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TÁRSADALMI I S SZÉPIRODALMI HETILAP 

S z e r k e s z t c s e g - : 
Beliczey-utcza 11 szám, hova a lap szellemi részét 

illető közlemények küldendők. 
K é z i r a t o k v i s s z a n e m a d a t n a k . 

B É R M E N T E T L E N L E V E L E K KL KEH FOGADTATNAK. 

YVI.EGJELENIK M I N D E N V A S Á R N A P . 

E l ő f i z e t é s i á r a i c : 

Egész évre . . . 8 kor, — Félévre , . . . 4 kor. 
Negyedévre . . . 2 kor. — Egyes szám . 1 6 fi 11. 
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Beliczey-utcza 11. szám. (saját ház,) hová az elő-
fizetési pénzek intézendők. 

Hrdetéseket jutányos áron elfogad • 

Kiadó s lap tulajdonos SÁMUEL ADOLF 
* — ^ 

Megdöbben az emberi lélek va lahányszor 
a halál kérlelhetetlen keze írtö előtt sujt le ál-
dozatára. Fájó é i z é s támad az e m b e r b e n , mi-
d ő n a g o n d o l k o d ó e lme hiába keres rendszert 
a halál m u n k á j á b a n ; fáj, h o g y o lyan az, mint 
az erdei vihar s z e s z é l y e : kérn e -kedve szerint 
tördeli a g y ö n g e csemeté t , vagy az erős szálfát, 
a mint éppen a véletlen h o z z a magával ; kiszá-
mithatlan utakon jár, emberi e lme előtt rejteti 
törvények szerint működik . . . . 

Kiválasztotta m o s t is a legjobbak, a leg-
derekabbak egyikét, a mi társadalmi életünk dí-
szé t és b ü s z k e s é g é t ! 

Dr. Salacz Oszkár halálával n a g y c s a p á s 
érte társadalmi é letünket . A szarvasi polgárság 
egyik vezéralakját vesztet te el benne . Városi 
k ö z ü g y e i n k n e k a képvise lő leslüleLben lelkes 
harczosa volt, mindig a közérdekűnek, szépnek 
és jónak pártolója, n a g y o n sokszor k e z d e m é -
n y e z ő j e . Egyén i sége közkedveltté telte egész vi-
dékünkön . A magyar középosz tá ly , a polgári 
e l emnek férfi ideálja volt ö. A« e l m e kiválósága, 
a férfias erő és szépség , a társalgási m o d o r n a k 
utólérhet len kedvessége , a függet lenséget bizto-
sító vagyon i he lyze t mel let t — egyesült ő b e n n e . 
Együtt vol t b e n n e m i n d e n , a mi a m a i társa-

A fa 
A kertben egy sudár, hatalmas, szép fa állt, 
Védelmet alatta gazdag, szegény talált. 
Dúlhatott vész, vihar, meg nem ingott soha, 
Egy egész családnak volt védő oszlopa. 

Büszkén tört az égbe lombos koronája, 
Élettől, erőtől duzzadt minden ága. 
Úgy tetszett, századok múlhatnak felette, 

re van alkotva, teremtve . . . 

. . .Sze re lmes csókjára a tavaszi ní 
Illatos virágok ezrei fakadnak. 
Erdő, mező fái kizöldelnek újra, 
Ébred a természet költögető- szóra. 

A rideg, durva rög fagyából felenged, 
Dalos kis madarak vígan zengedeznek. 
Ragyogás, fény, élet kél szerte a tájon, 
Csak az a fa nem hoz többé már virágot. 

Nem hoz már virágot, zöld se lesz a gatyja, 
Élettelen fekszik oda lenn á porba. 
Össze zúzva, törve lombja, koronája, 
Oh a ki ezt tette, átok szálljon rája. 

Gaz latrok, hogy szembe nem merték támadni, 
Orvul, bitang módon kezelték alá ásni. 
S a mit ők meg kezdtek — nincsen arra mentség 
Gyorsan bevégezte iszonyú betegség .. . 

dalom előtt értékkel bír. Szegényhez , gazdaghoz 
egyaránt jóságos , emberbarátait segítő, m i d e n -
kihez e lőzékeny , mindenki iránt telve jóakarat-
tal. Ez volt j e l l emének egyik l e g s z e b b vonása . 
„Egész ember" v o l t ! 

Immár e lvesztet tük ö t ! 
Együt t kesergünk a gyászo ló családdal , 

kire oly suj tóan nehezede t t a s z o m o r ú s á g fekete 
fe lhője ; a v igasztalás reményétő l sz inte áttör-
h e l e t l e n ü l ! Csak az ö e lmúlt é letének c lass icu-
san tiszta, r o k o n s z e n v e s képe dereng át a szo-
m o r ú s á g o n , bánatos sz iveket is í e i e m e l ö l e g ! 
í m e egy ember , a ki i s tennek, embernek tet-
sző szép életet élt a fö ldön, a kire azt a régi 
m o n d á s t : „de mirtuis nil nisi b e n e " , ugy kell 
alkalmazni, h o g y róla n e m lehet mást, csak jót 
mondan i . 

Áldás emlékére ! 
F. 

Folyó hó 14-én szenderült jobb létre vá-
rosunk egy általánosan kedvelt, s közszeretetben 
álló a l ak ja : Dr. Salacz Uszkár. A mély gyászba bo-
rult család a következő gyászjelentést adta k i : Özvegy 
Salacz Oszkárnó szül. Székács Melinda mint hitves, 
gyermekei : István, Oszkár és Pál, — id. Salacz 
Fertmcz mint az elhunytnak atyja, maguk s az összes 
rokonság nevében bánatos szívvel jelentik, hogy a felejt-
hetlen férj, a jó édesapa, a szerető íiu, a kedves rokon dr. 
Salacz Oszkár szarvasi ügyvéd, Békés vármegye tíszib. 
tiszti főügyésze 42 éves korában, boldog házasságának 
tizedik évében, a halotti szentségek ájtatos felvétele 
után 1901. május hava 14-én a/ Úrban jobb letre 

szenderült, A megboldogultnak hült tetemei folyó hö 
16-án, csütörtökön délután 5 órakor fognak Budapesten 
a rém. kath. anyaszentegyház szertartása szerint a 
kerepesi uti temető halottasházából örök nyugalomra 
helyeztetni. Az engesztelő szent miseáldozat Budapesten 
a Ferencrendiek templomában folyó hő 17-én reggeli 
9 órakor, Szarvaion a róm. kath. templomban folyó 
hó 17-én délelőtt 10 órakorfog az egek Urának bemu-
tattatni. Budapest, 1901. évi május hó 14-én.Áldás és 
béke poraira! — Az elhunyt lelki Üdvéért Szarvason 
f. hó 17-é.u d. e. 10 órakor mondott a róm. kath. 
templomban csendes misét Szirmay L. Árpád plébánes. 
Ez alkalomból nagy és előkelő gyászoló közönséggel 
telt meg a templom hajója. A mélyen sújtott család 
Szarvason levő tagjain kivül ott láttuk : gról Bolza 
Gézát, az ügyvédi, birói kar t s a községet testületileg. 
Azonkívül az elhunyt számos barátait, ismerőseit, 
tisztelőit. 

— Dr. Salacz Oszkár született G-yomán 1859 
Április 29-én. Apja id. Salacz Ferencz, a szaryasi 
tak rékpénztár vezér igazgatója, anyja: tuj-opolyai 
Wlassicá Lujza. Iskoláit Budán, majd Szarvason 
végezte. Egyetemi tanulmányait a budapesti tudomány 
egyetemen folytatta. Ugyanitt szerezte meg az ügyvédi 
diplomát is 1885-ben. A katonai kötelezettségének 
is Budapesten te t elegett a Molinári ezridnél mint-
egyéves önkéntes. Az egyéves szolgálat leteltével 
mint hadnagy került ki s mint ilyen lépet á t a dép-
,felkelők sorába Tiszti rangjáról azonban házassága 
után lemondott. Neje Székács Melinda, Székács latrán 
uradalmi igazgató 'leánya. 189 i-ben v tte nőül Oros-
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kázán. Békés vár megy tb. főügyésze, a szarvasi 
takarékpénzttfrn.ik 12 éven á t ügyésze, megye bizott-
sági tag, községi képviselő, a gróf Bolza család, frőf 
Csáky Albin ügyvédje. 

. . . G y á s z b a borul az ég. Temetik a szép fát, 
Kis madarak zengik a halotti nótát. 
Harmatos virágok rá borulnak sírva, 
A kert legszebb fáját ugy teszik a sírba. 

Salacz Elemér 

A hatás. 
Több esztendei meddő kísérlet után, e j y bekül-

dött kéziratomra ez a szer enzlői üzenet diszlett „Ki-
tartó" je l l igémre: „Tárcacikke vasárnapi számunkban 
jelenik megu . 

Hogy mit éreztem ez öt .szó hatása alatt, azt meg 
se kísérlem reprodukálni. Vasárnaptól tehát nem leszek 
Andrányi Pál városi napidíjas, de Andranyi Pál novel-
laíró. 

Hat nap múlva mindenki az én novellámat 
olvassa. 

Ilyen hosszú hat nap még nem pergett le senki-
nek az életben. De végre lepergett. K á r hajnalban 
megjelentem egy trafikban és miután láttam, hogy 
tényleg nem hallunicálok, de valósággal olvasom neve-
met a „Szereimért szerelmet" című novella alatt, 
nyomban megvettem a lapból 6 példányt. Ezzel azon-
ban nem értem be, de ahol szerét ejthettem, ki ki 
húztam egy két példányt. Dél felé már annyi számmal 
megterhelve tértem lakásumra, akár egy újság ki-
hordó. 

Elolvastam vagy tizszer egymásután a cikkem eV. 
Mindig nj és ujabb szépségeket fedeztem föl agyam 
szülöttében. 

Há t pompás kis dolognak tartottam. 
És vájjon milyen hatást gyakorol az olvasó lcö 

zőnségre ? 
Ennek is nyomába jövök. 

Betértem egy kávéházba." 
A többi közt ama lap is kézen forog, a melyben 

a tárcacikkem ékeskedett. Lázas izgatottsággal figyel-
tem az olvasók arcvonásait. í)é leírhatatlan bosszúsá-
gomra, egyik sem állapodott meg a tárcarovatüál. 

Pincér, újságot; szólalt meg a szomszédom. 
Mielőtt Guszti odaugrott volna, elő jongleurköd-

tem zsebemből egy példányt; 
Parancsoljon. 
Köszönöm. 
Kérem tessék itt az elej: . 
Bocsánatot, már csak volt lap a kezemben, liogy 

tudjam, hol az eleje. Engem a kínai háború érdekel. 
Oh, a vérszomj'is Nero 1 Elfordultam tőle. Ennek 

nincs érzéke a szépirodalom iránt. 
A balfelemen pikolozó ur e pereben vette kezebe 

az újságot. Hah, ez. . . Három tiicafc ördög 1 ez is el-
fordítja a legutolsó oldalra. 

Másfél óra hosszáig ültem ott görcsös várakozás 
közepett. 

Egy megnyerő kiilsejü éltes ur telepedett mel-
lém, bizalom keltő ábrázattal. 

Urasságod nem olvas újságot ? ind itattam meg a 
társalgást. / ^ . . • 

Azaz elszoktam néha egyet emelni és otthon 
böngészem át. • 

Igaza van, itt csakis fölületes ember olvashat. 
Ha méltóztatik,* szolgálok egy számmal, a sajátom. 

Nagyon szives. Majd átolvasom. 
Tán családjának is méltóztatik lenni. 
Yan bizony; kerekszám 8-au vagyunk. 
Bravó 1 ez aztán summás birálat lesz. 
Törzsvendége uragságod a kávéháznak? 
De még mennyire, Minden ebéd és vacsora után 

Ah, remek, Méltóztassék elvinni a lapot. 
Zsebretette és kis vártatva távozott. 
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— Ügyész választás. A szarvasi takarékpénz-
tár ügyészi állása Dr. Salacz Oszkár lemondása foly-
tán megüresedvén, a választmány titkos szavazás inján 
f. hé 12-én délelőtt töltötte be. A három jelölt közül 
Dr. Siiráczky János 13 szavazatot kapván, Dr. Haviár 
Gyula 9 és Dr. Salacz Aladár 7 szavazatával szemben, 
a takarék ügyésze Dr. Sziráczky János lett. — Némi 
fenntartással közöljük azon illetékes körökben szállongó 
hirt, hogy a választást az alapszabályok egyik parag-
rafusa alapján megfogják támadni a közgyűlésen. 

— Kitüntetés. A Kőrös Tisza Marosi Ármen-
tésitő társulat az ártéradó beszeáése körül kifejtett 
lelkiismeretes ügybuzgó tevékenységeért Golián Soma 
adóügyi jegyzőt 100 K az adószedőt pedig 50 K juta-
lomban részegítette. 

/ 

•— Hangverseny. Mult számunkban megírtuk, 
hogy a polgári leányiskola ^hangversenyt rendez. Mint 
ertesülünk az előadás jövő hó .azaz június hó 2-án 
lesz uiegtartva a színkörben. Fognak énekelni, szavalni 
és pájyanyertes munkát felolvasni. Közbe elő fogják 
adui az „Önfejű44 czirnii 3 felvonásos színdarabot. A 
czimszerepet Botka Dalma fogja játszani inig az é^ből 
leröppenő Tündér lloua Boros Ilonka les*. A hangver-
seny,, mint inindég, ugy most is jól fog sikerülni, lega-
lább a tanítónők Lukes Ilona vezetése mellett, mindent 
elkövetnek a siker érdekében. Bészletes műsorral la-
paik jövő számában szolgálunk. 

— Juniális. A szarvasi nőegyesület folyó hó 
15«én tartott gyűlésén el határozta, hogy junius hó 9-én 
junialisfc fog renzezni, hogy kárpótolja a tánczolni sze-
rető-ifjúságnak az elmaradó diák majálist. A juniális 
& népkertben lesz mogturlva és min5; látható igen jó 
fof sikerülni. 

— A posta találékoysága. Morvaország 
egyik legkisebb falujában egy levelezőlap adatott pos-
táid-e címzéssel: ,An den Bekantesten Grössten Waa-
ren haus" anélkül, hogy a rendeltetési hely megjelöltelett 
volna. A zlini postahivatal Bécsbe küldte azon ué^y-
szeres kérdőjellel — Vielleicht Budapest ????. A bé-
csi postahivatal a kártyát Budapestre küldte és magá-
tól értetődik, hogy az országszerte ismerős legnagyobb 
áruháznak, a Párisi Nagy Áruháznak Budapest, kere-
pesi-ut 38. szulgáltatta ki. Örvendetes téuy, hogy ha-
sránk ezen vállalattal is akkép túlszárnyalta Ausztriát, 
hogy annak hírneve még Morvaorszáf legkisebb falu-
jába is beférkőzött. — De ez nem csoda, mert a jó-
nevü áruház nem kiméi semmi költiéget, csak hogy a 
közönség minden igényét kielégítse. A nem rég meg-
jelent föárjegyzéken kívül pünkösdre nyári cikkekben, 
mint női blúzok, loány és fin ruhák, szalmakalapok, 
nyakkendők, cipők, derékövek, mindenféle fürdőcikkek, 
sport és egyéb nyári játékok és utazási cikkekben egy 
pótárjegyzéket adott ki, melyet bárkinek szívesen bér-
mentve és ingyen megküld. 

— Kutya marás. SápszkyAnua 8 éves leány-
kát e hó 15-én Lestyan Goda András kutyája össze 
harapta. A kutya, orvosrendőri vizsgálatát a hatóság 
elrendelte. 

Vacsora után visszasiettem a kávéházba. 
Nemsokára megérkezett a kellemes külsejű csa-

is. 
Jó estét. Köszönöm a hirlapot. Pompásan van 

szerkesztve. Ezentúl erre fizetek elő. 
Hahl ha ezt halJaná a szerkesztő.. Majd szét 

szedett a boldogság. Mert csakis a cikkemnek tulaj-
donítottam az eredményt. 

Pelitikai iránya egészen egyezik elveimmel. 
Igen, igen a politikai, de a tárca, a tárca, für-

tettlenkedtem magamban. 
Hát a nagy»ágáéknak tetszett? 
Főleg Piroska leányomnak. 
Piroska ő nagyságának ? 
Annak, mindjárt ki Is irta. 
Ki irta a tárcámat! Ezt az angyalt feleségül ve-

szem!. Ez lesz az én Lousiin, Beatricem 1 
Igen, folytatta, kiírta a kompot recejtét. a mely 

szerint salycil nélkül is eltart keményen a gyümölcs. 
Gyümölcs?! salycil?! kompot?! D> hát a lárca, 

a tárca, kérem, tört ki belőlem visszatarthatlinul 
A tárca ?! ez valami hülyeség. Piroska kezdte 

olvasni, de azt mondt..: egy fabatkát sem ér. De ez 
nem baj. Táu majd máskor jo'jb lesz a szépirodalmi 
része is. 

Ne de minthogy öu oly kedves, szabad becses 
nevét tudnom. 

A nevemet?! 
• A nevem. . . a nevem, Jeremiás Péter. Alászolgája. 

Kövér lluia. 

— Pünkösdi Istent iszte letek sorrendje. 
'Az ág. hitv. ev. egyháznál a pünkösdi ünnepek alkal-
mából az Istentiszteletek sorrendje a következő: az ö 
templomban az elsó ünnepen magyar istenitisztelet, a 
coiíflrmandusok első Úrvacsora, felvétele és aztán a kö-
zönségnek osztat ik ki az urnák vacsorája A második 
ünnepen tőt isteniiisztelet. Az uj "templomban első ünne-
pen tót második ünnepen magyar nyelvű lesz az isten 
tisztelet. Ma a magyar nyelvű istenitisztelet az uj 
templomban lesz. 

— Választmányi gyűlés . A társulati polgári 
leányiskola választmánya holnap a-;az hétfőn d. u. 4 
órakor gyűlést tart a vizsgarendnek megállapítása 
végett. 

— Népünnepély. Minden évben szokott ren-
dezni a szarvasi iparos ifjak önképző köre egy népün-
nepélyt. E s/órásához híven ez évben is fog rendezni, 
a mely elére láthatólag jobban fog sikerülni mint az 
előző években rendezett népünnepélyek. A népünne-
pély május hó 27-éi. azaz *pünközsd másodnapján lesz 
mef ta r tva a szarvasi másodzenekar közreműködése 

'mellett. Lesz ott sok érdekes dolog, világposta confetti 
és serpentin dobálás. A programm mely igen változa-
tos a követke .őkból ál l : Világposta, két órakor kivo-
nulás, köcsögütés és díj birkózás, z^áicbaíutás, gombftcz 
evés, Sírás és nevető verseny, kuglizó verseny (1-ső 
dij egy nagy hordó sör, 2-ik 50 pár kassai virsli.) Póz-
namászás és tánczver <Miy. Es legutoljára jón a sza-
marak futása. Felhívjuk a közönség figyelmét eme ér-
dekesnek ígérkező népünnepélyre. A táncz 6 órakor 
veszi kezdetét ós tart másnap déli 12 óráig. 

— A junius havi esküdteket mult vasárnap 
sorozták ki a gyulai kir. törvényszéken A ki;>orsolt 
esküdtek között a jelen esetben egyedül egy szarvasi 
lakos van még P'idig Kondacs István gazdálkodó. 

— Majális. A mezőtúri ev. reform, tőgymnasium 
i f jusá ja tegnap tartotta az Erzsébet liget nyári helyi-
ségében szokott majálisát. A szarvasi diákok szomorúan 
gondolna mezőtúri collegáiakra, kiknek meg vau az 
az örömük, hogy legalább egy nap ám ugy i ja /ában 
kimulathassák magukat. 

— A függet lenség i párt a mint halljuk 
Dr. Haviár Dánielt, Szarvas varosának több éren ke-
resztül volt képviselőjét óhajtja jelöltjéül megnyerni. 
— A kormánypárt jelöltje a l egnagybb valószínűség 
szerint Dr. Krcsinárik János városunk közszeretetben 
állé főszol^ibirája lesz. 

— Artista regény. A nemrég nálunk időzött 
circus különösen kedvelt alakja volt az athléra. De 
ugy látszik nemcsak nálunk, hanem Szentesen is a 
honnan az athleta ur egy kis lánynak a szivét hozta el 
magával. Csoda-e, ha a mult vasárnap este ak is leány 
a „szive" után szökött Szarvasra. Másnapra azután a 
mama is megjelent, a ki meg nem ijedvén az aihléta 
ur imponáló alakjától, erélyesen köveite, hogy tessék 
most már íeleségül venni. Nem tarthatjuk csodálatra-
méltónak az athléta ur engedékenységét, hogy a mama 
abbeli kívánságának sietett eleget tenni, mert hiszen 
kellemesebb bizonyára 100,000 K hozományt emelgetni 
mint egy fúvós zenekart. A leáu/ különben egy szen-
tesi tanítónak volt a menyasszonya. De hát a virág-
nak megtiltani. Ejfyes rendesen jól értesült ifjúsági kö-
rökben különbeu a/ l suttogják, hogy egynehány szarvasi 
hölgynek meg a zsoké ur tetszett meg s most töme-
gesen akarnak utána szokni. Na, na hölgyeim ! A zsoké 
urnák bajosau van 100,000 K hozománya. Jó lesz ezt 
meggondolni. 

— Uj hajnövesztő szer. El veled „Csillag 
Anna". Nincs többé kopasszság stb. felírású haj rege-
nerátorok. A „Szarvasi Lapok" mult számában egy uj 
hajnövesztő szert talált fel melynek egyedüli előnye, 
hogy nem kell kezelni, csupán nézni. JCnn^k alspján 
felhívjuk Önöket kopaszodásban, haj hulládban a vagy 
teljes kopaszságban szenvedő mindkét nembeli tisztelt 
polgártársak: tessék megnézni a Szarvadon időzött 
mülovarda zsokkéjának mutatványait, a moly éknek a 
»Szarvasi Lapok" szerint „hajnövesztő" hatása van. 
Bővebb felvilágosi ást valószínűleg a nevezett lap szer-
kesztö-ége ad. Megjegyezzük, hegy e szer jó voltáért 
semminemű kezességet nem vállalunk. 

— Motózáfc az Árpádban. A mint haljuk 
a szarvasi pénzügyőiség a hét folyamán kutatást 
tartót az Árpádban s a főpincér egész dohány ciga-
reta és szivar készletét le foglalta. 

— Névmagyarosí tás . A belügyminiszter meg-
engedte, hogy A, Tóth András szarvasi lakos n^vet 
Lakatos-ra magyarosítsa, 

— Uj ügyvédjelöltek. N a g y Béla lapunk-
nak ügyes tollú munkatársa, e héten tette le a kolozs-
vári Ferencz József egyetemen az első szigorlatot 
egyhangú kitüntetéssel. — Ugyancsak ott vizsgá/.ott 
le egyhangúlag Z o l t á n Emil, városunk szülötte. 

— Haímay Ödön községi mérnök éz állásáról 
f. hó 13-án lemondott. Helyettesítésével az uj válasz-
tásig Dósa Andor bízatott meg. 

— Olcsó pénz. Hégi szálló ige már ifjúsági 
köreinkben valami nehezen kivihető dologra, hogy 
olyan nelié/, mint a szarvasi takarék-tói kölcsönt kapni". 
Nos ez a takarék most legújabban kimondta, hogy 
jelzálogos k ölesönt hét perczentrö ad: íélévenkénfc 
előre törlesz-tendóleg, A szálló ige hát még egyelőre 
meg marad, mert a bírálat most is csak olyan „erős* 
lesz mint ezelőtt és az ifjúság legnagyobb fájdalmára 
— a vMtó kölcsönök ezután is a szokássa percent 
mellett száiniioltatnak le. 

— A szarvasi függe t l enség i 4 8 - a s párt 
e hó 19-én délután tart ja tis/tujitó közgyűlését kap-
csolatosan az uj párt köri ludyiség felszentelési ünnep-
ségével, este pedig a kori helyiségben dísz vacsorát 
rendez, mit felolvasások fognak megelőzni. 

— Ló rúgás. E hó 17-én kora reggel a piacz-
teret kereste fel egy helybeli polgár asszony, hogy 
ott a Jovalc-között öpsze szedegesse azt, amire okvet-
len szüksége lett volna háza tapnsziásához, vesztére 
azonban, mert egy előzékeiden ló patája érintkezésbe 
lépett szegény asszony fejeesonljával s az összeütkö-
zés oly rohamos erővel eszközölteti, hogy a patkó csont 
törést okozott a, koponyán a minek az lett a követ-
kezménye; hogy a fejbe ingott asszonyt haza kellétt 
szalhtaui, annak pedig, hogy a ló ily udvariatlanul vi-
selkedett hihetőleg az lesz a következménye, hogy 
gazdástól együtt nagyobb óvatosságra fogja szoktatni 
a hatóság. 

— Térzene. Csodálatos, hogy Szarvas mennyire 
hátra van maradva a többi talán még kisebb városok 
között, pedig ha egy kis igyekezet, lenne, sok hiányt 
ki lehetne pótolni. így a többek közt, hogy Szarvasnak 
nincsen térzenéje, Békésmegye majdnem minden nagyobb 
községben van térzene, csak Szarvason nincs. Van 
Békésen, Gyn án, Csabán. Pedig ott van az a gyönyörű 
Erzsébet liget, melynél szebbet kívánni se kell, a kö-
zönség mily örömmel járna oda sétálni, ha néha néha 
zene is jálszua benne. Az irányadó köröknek ügyeimébe 
ajánljuk ezt a dolgot és hisszük, hogy a legkisebb 
buzgósággal is ellehet érni, hogy Szarvason is lesz 
térzene. 

— Istenitélet . Gyenge Sándor dohai lakos Yáluí 

akart a feleségétől, mert a rövid együttélés tartama 
alatt nem értették rneg egymást. Be is adta íi kir. 
törvényszékhez keresőiét, de az elutasította, mivel elég 
törvényes ok nem volt a házasság felbontására. Szer-
dán kézbesítették feleségenek, Erdős Zsófiának, a vég-
zést, de mielőtt át olvasta volna lehunyta örökre 
szemét. 

— Mulatság Kondoroson. Nem hiába Szarvas 
közönségének soraiból alakult Kondoros községe, de 
ott is előjárja, hogy banquette, mulatság nélkül semmi 
féle solemnitás nem eshetik. A mint tudósítónk írja 
azon alkalomból, hogy Jáuosy Gé/,a, a kondoros* 
casinó alelnöke Czeglédre távozott, a casinó és Kon-
doros előkelő közönsége nagy szabású társas vacsorát 
s utána tánczmulatságot rendezett . Az első négyest 
26 pár tánczolta. A jelenlevők a legjobb hangulatban 
voltak együtt a hajnali órákig. A távozó s közszeretetben 
becsülésben álló alelnököt Keviczky László búcsúz-
tatta el. 

— Betörés. Érdekes fogást csinált szombaton 
riradóra Szarvas község h. rendőrbiztosa. Éjfél után 
723 órakor a mikor is, az egyes rendőr járatokat 
felül vizsgálta, Janurik Pál lakása előtt három ¡0 ma-
dáron ra j ta ütött. A jó madarak közül kettő megug-
rott s az éj leple alatt elmenekült, do Jancsó Gyurka 
sajnálta váláról terhét letenni, ugy azután a h. ren-
dőrbiztos s közötte felmerült a nézeteltérés a minek 
az lett a következménye, hogy Jancsö Gyurka is meg 
a válán levő egy mázsányi elemeit buza is bejebbez-
tetett s valószínű hogy igazolt tulajdonosa a bu/áért, 
Gyurkáért meg a börtönőr fog jeleutkezni. 

— Uj orvos. Dr. P á l f y Ignácz, városunk szü-
lőije több évi budapesti tartózkodás után haza érkezett 
és orvosi gyakorlatát Szarvason folytatja. Lakik : Kos-
suth uteza, Brenng'artner-féle házban. 

— A békésmegye i i f jak ülése. Budapesten 
tartózkodó békésmegyei ifjak segítő és önképző egyesület 
folyó liö 4-éu tartotta záró gyűlését. Az ülésen az 
elnök bejelen»elte, hogy az egyesület nevében fe lkér te 
az Irányi emlékoszlop bizottság elnökét Jus t Gyula 
orsz. gyűlési képviselőt, hogy az emlékoszlop leleple-
zésénél az egyesület résztvehessen, mire az ünnepély 
rendező bizottság levélben válaszolt és meghívta az 
egyesületet a folyó hó 12-én tartandó leleplezési 
ünnepélyre. A titkár és pénztárnok megtették évi 
jélentéseikot. Ezután a tisztikar lemondott hivataláról 



A szünidei bizottság, illetve tisztikar a következőkép 
alakult meg, eluok : Hajnal József, jpenztárnoki teen-
dőkkel megbízott titkár: Pap Ferencz, jegyző: Baki 
István. — Kovács Géza ajánlatára dr. Meskő László 
Békés város képviselőjét tiszteletbeli taggá választották. 
Végili felolvasást tartottak Kovács Géza és Hajnal 
Jöz«ef. 

— Legjobb o.rvcsság. Mindazok, kik gyomor-
baj, étvágytalanság, rossz emésztés, máj tajdalmak, kö-
lilca, vérszegénység, ideges fogfájásban szenvednek, 
használják a világhirii Pserhofor vértisztit ó labdacso-
kat melyek teljesen ártalmatlanok, gyorsan és bizto-
tan hatnak és a legelső rangú orvosok által ajánltat-
uak. Hasznos szolgálatot vélünk tenni t. olvasóinknak, 
ha e kifcünö szert b. figyelmükbe ajánljuk. 1 tekercs, 
mely 6 doboz á 15 labdacs 1-05 írtért . A pénz e'ő 
lpgos beküldése u 'án l tekercset 1 25 frtért , 2 teker-
cset 2'30 ír tért , 3 tekercset 3*35 í r tér t küld bérmentve 
Pserhofer J . gyógyszertára, Bécs I. Singertrasse 15. 

c s a T N Ö T ~ ~ " 
Piroska 

L 

Piroska a neve után, 
Szép arcza meg c^ak halovány. 
Könyben 'ragyog eben szeme, 
Bánattal a szive tele. 

Mint a madár agy el cseveg, 
Felviclitja a sziveket; 
Lelke tiszta nagy és nemes: 
Halandó rá nem érdemes. 

Szivem-lelkem rég az övé, 
Szépsége lebilincselé} 

Lánczait örömmel hordja, 
Mig urnöje le nem oldja. 

11. 
Csak egy rövid hónap még 
S kirepülsz karjaimból. 
Hasztalanul bánkódnék, 
Nem változtat torsomon. 
Menj hát édes, búcsúzom. 

Isten veled kedvesem, 
Éld napjaid boldogan! 
Mint irigylem Istenem7 

Kinek boldogsága van ; 
Nekem nincsen örömem. 

ML 
Elvesztelek örökre: 
Alig voltál még enyém. 
Bánat borul lelkemre: 
Veszteséged érezve 
Nincs számomra már remény. 

IV. 

Az az örök láng, mely ég szemedben, 
Mint az oltártüz tiszta* szeplőtlen, 
Az az örök láng, gyujtá fel szivem 
S téged szeretni égőn kénytelen, 

A sok csalódás elkeserített, 
Megölt sdvemben bizalmat, hitet, 
Most visszaadd boldog életét: 
Az az örök láng, mély szemedben ég. 

És feltámadott hittel a remény: 
Édes örömnek nagy része enyém. 
Vajha gyász oka ne lehetne még! 
Az az örök láng, mely szemedben ég. 

Béni Vilmos. 

Időjárási jelentós 1901. máj. 17-ig. 
-
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Szarvas 1901. máj. 18. Plenczner Lajos 

Felelős a szerkesztésért Sámuel A. a k iadó 

Nagyvárad közveilen közelében, vasúti állomás. 
Kényelmes közlekedés. Vasúton Nagyváradtól fél, kocsin órai távolban. Május augusz-

tus hónapokban naponta 10, vasárnap- és ünnepnapokon 14 vonat közlekedik Nagyváraddal, Az 
u j vasúti állomás közvetlen a fürdőtelep mellett van. 

Az európai hirü 49 C. meleg természetes hévviz javalva van : az izületek és izmok csú-
zos bántalmainál, idült s különösen savas izületi loboknál, csonttörések és különösen visszama-
radt vastagodásoknál, köszvénynél és annak különböző alakjainál, idegbajoknál, melyek rheuma-
tikus alapon keletkeztek (ischiásnál); különös bőrbajoknál, végre női bajoknál ; belsőleg: heveny 
és idült gyomorbántalmak, májbajok és vesekövek eseteiben. Állandó fürdőorvos : dr. M&to-
lay Károly. 

A külümböző igenyek szerint berendezett nagyszámú szobák napi ára 80 krtől 3 frt kö-
zött váltakzik. Gyógyterem (CursalonJ hírlapokkal és tekeasztallal. Terraszok szép kiállítással. Ét-
termek, sétahelyek a fürdőtelepen és a mellette ellerülő őserdőben. Az erdőben jó tekepálya. 

Hat tükör fördő, család- és kádfürdőkön kívül mórfürdők is vannak rendszeresítve. 

Állandó kitűnő zenekar. — Telefon összeköttetés Nagyváraddal. 
Az elegánsul berendezett lakószobák, kád- és tükörfürdők, továbbá a Félix-fürdő elismert 

jó konyhája és pincéje készen várja a legkülömbözöbb igényű vendégeket. 
Gyors és pontos kiszolgálás és mérsékelt ár által igyekezni fogok t. vendégeimet tel-

jesen kielégíteni. 
Kiváló tisztelettel 

KERNÁTS JÁNOS bérlő. 

Nélkülözhetlen és felülmulhatlan Hatásban csalhatatlan 
Világczikk, széküldés minden orságba. 

Chief Office 48. Brixton-Road. London S. W. 

D Ö H D T E ^ 

Alléin ecfeU: •US tíof Geho'iL 
A.ybíörry lní. 

Legmegbízhatóbb, jó és az egész világon dicsért és köresett háziszer az 

A. T h i e r r y - f é l e b a l z s a m 
balzsam elülmulhatlan hatású mell, tüdő, máj, gyomor és minden belső bs-

tegségnél. Külsőleg a leghatásosabb 

S T csodaszer 
Valódi csak az összes kulturállamokban védjegyezett apácza védjegygyei és ólomzáron benyomott ecég 

gel : E g y e d ü l v a l ó d i Évi szükséglet (3 millió üvegecske, mi kimutatható. 
Postán bérmentve kis cs (3 duppla üvegecske 4 korona. Egy próba üveg prospectussal és rak tár jegy-

zékkel a föld minden államából I korona 2 0 fillér. « = = 
— — — Szétküldés csak az öszszeg előleges beküldése mellett, — — — 

A . T h i e r r y - t é l e C e n i t o l í a k e n ő c s 
CSODA-KENŐCS-nek is hívják) utólérhetlen hatású és gyógyerejü ! Legtöbbször feleslegessé teszi a 

műtétet. Ezzel a kenöcscsel egy 14 éves gyógyíthatatlannal tartott, 
csontszu tökéletesen kigyógyittatott, legújabban meg egy 22 éves súlyos rákszerü betegség. 

Antiseptikus hatású, gyorsan enyhülést s teljes gyógyulást eredményez gyuladásukaál és; bár-
mily sebeknél. Gyorsan luit, szétoszlat és bizton eltávolít még oly mélyen behatolt idegen anyagokat is. 

Egy tégely franco 1 k o r o n a 8 0 f i l l é r , csak az összeg előleges beküldésénél. Nagyobb meny-
nyiségnél olcsóbb. Kimutatható évi szükséglet 100 ezer tégely. 

Mindkél ..zj.rol a világ minden részéből küldött elismerő levelek egész archivot képee és bárki 
megtekintheti. Kerüljük az utánzatokat s ügyeljük meg a tégelybe beégetett czéget THIERRY A. gyógy-
szertára VÉDANGYALHOZ. Hol lerakat nem volna, ne engedjük magukat rábeszélni más hamisítvány 

y állítólagos hatásu szer vásárlására, hanem rendeljük egyenesen s oz imeizük 

K o t o í 

(Az osztrák cs. és kir. államhivatalnokok szövetkezete száll í tója.) 8 5 — * 

va 



20 Szarvas község központi választmánya 
o r b e t e g e k n e k ! 

M 

Alulírottak Szarvai nagykn /^g központi választ-
mányának a folyó évi április lin 15-cn tartott nlü-éb.-n 
20/901 kpv. szám alatt hozott határozata értelmében 
azonnal közhírré^ tesziik, hn<ry 1902 ik évi országgyűlési 
képviselő választok ideiglenes névjegyzéke a kihagyottak 
névjegyzékével együtt f. évi május hó 5-tol május hó 
25-ig tízarvds Község tanácsti rmebru lesz közszemlére 
kitűzve s hogy e névjegyzék ellen felszólalások 
május hé 5 tői május hé 15-ig, észrevételek pedg 
május hóÍ6-től 25-ig fogadtatnak el alólirott kö'pouti 
választmányi elnök által. 

A reggeli 8 órától déli 12-óráig közszemlére 
kitett ideiglenes név jegyzék és felszólalások az 1874 
évi XXX t. cz. 43 § értelmében d. u. 2 órától 6-i^ 
mindenki által lemásolhatók. 

Kelt Szarvason 1901 évi április hó 16-án. 

A központi választmány nevében. 

Liska János 
kpv. jegyző. 

is Jásnos 
kpv. elnök. 

Dr. Krieg l Jőse f 
valódi angol 

-

(pomädß) 

i 

Befor After. 
gátolja a fej — és a szakáihaj időelőtti kihullá-
sát és őszülését és elősegíti a növését 

3 korona 
előlegezése elenében egy tégely francó és költség 

menten küldetik. 
i 

Az utalvány czimzendö; 

IJieMiJ A. ^( Jog^zer tá i^ Balz£am-C{ijái<a 
Pregadán Rohitseh — Sauerbrunn mellett. 

Tömeges rendeléseknél jelentékeny engedmény. 

lindazoknak, a kik meghűlés , v a g y t ú l t e r h e l é s , úgyszintén nehezen einész 
bet ^ vagy meleg, vagy hideg ételek, vagy rendetlen életmód által gyomorbajt, úgymint 

G y o m o r - k a t a r u e , g y o m o r g ö r e s , 

gyomorfájdalom, nehéz emészthetőség, vagy elnyálkásodásban szenvednek, ezen házi 
szer ajánl Lalik, melynek bitiinö hatása éveken kipróbálva K'tt. Ezen biztos szer a 

Ullr ich Hubert-féle gyógy f i i bor. 
Ezen győgyfü-bor kitűnő gyógyhatású füvekből és tiszta borból lett készítve 

feléleszti az emésztő szerveket, az embernél elősegíti az emésztést é j kitűnő hatássa 
van a vét képződésre. 

Idejekorán való használatnál a gyomorhaj már csirájában el h tt fojtva. Azért 
igyekezzünk' kellő időben használatba venni. Siniptomák, mint; fejfájás, büfögés, 
gyomorégés, felfúvódás és hányás, mely idült gyomorbajnál S ű r ű b b e n előfordul, 
elmúlik néhányszori ivás után. 

Székrekedés és ennek következtében előforduló szívdobogás és álmatlanság, 
máj- és vesebaj tyorsan javul. Gyógyftibor kitűnő hatással van az emésztésre, könnyű 
székletélelt idéz elő, eltávolít kártékony anyagot a gyomor és belekből . 

következ 
lehang* 
sirba." Uyógyfübor az elgyengült életerőt feléleszti. Gyógyíübor elősegili 
az étvágyat, ezáltal könnyíti az emésztést és a táplálkozást, elősegili az anyag cserét, 
jó hatással van a vérképződésre és az izgatott idegeket lecsillapítja, növeli az élet-
kedvet. Ezt bizonyítja számos elismerés es köszönő nyilatkozat. 

Gyógyfübor kapható üvegenkint3 és 4 koronáért következő gyógyszertárakban: 
Gyula, Ivétcgyháza, Elek, Székudvar. kisjenö, Vadász, Sarkad, lOuegyán, D o b o z 
Rékés, Mezö-Berény, B.-Csaba, Uj Kigyós Apácza. Megyes-Bodzás, Kunágota 
Iievermes, Mácsa, Szt.-Márton, Zhnánd, Zaránd, Boros Jenő. GVermő, Apáti, N a g y -
szalonta. Marcziháza, Zsaclány, Okány, Vésztő, Szeghalom, Körös Laclány. Körös 
Tarosa, G-yoma, Endrőd, Kondoros, N.-Szénás, Gsorvás. Tót-Komlós , M.-Kovácsháza 
Battonyn, P.-Sz.«Tornya. Kurtics. IJj-Szent-Anna, Komlós O-Szent-Anna, Pank uto, 
Bokszeg, Tenkc, Kornádi, Gsőkmő, Déva-Váíiya, Orosháza, Arad, Nagyvárad. Szarvas, 
Békés-Szent-András, Öcsöd, Mezö-Tur Endrőd, Gyoma, Kondoros, Sz T- más. Bán, 
Orosz, Szentes, Szegvar, Csongrád, Csepa, Kun-Szt.-Márton, Tisza-Kiirt, Uj-Kecske, 
Czibakháza. Tisza Földvár, Tisza-Vádcony. Ugy Magyarorország minden kisebb helyi-
ségeibe és nagyobb városaiba. 

Úgyszintén eredeti árak betartása mellett a szarvasi gyógyszertárak 3 vagy több 
veg gyógyfübort Ausztria és Magyarország bármely községébe küldenek.ö 

U t á n z a t o k r a figyelem m v \ I e g y í i n k 1 

Tessék kérni 

Ullrch Hubert-féle gógy f i i bor. 
f'^^siryttit Mas? 

Kitiinö k a s z á k jótál lás mellett . 

F R A N K V I K T O R 
vasKereskedése 

S Z A E V A S , K Z o s s - c i t i x L a j o s - u t c z a 
(Ny,\csik-l'<-lf épületben.) 

Ajánlja tlusaii felszerelt raktárát a legpontosabb kiszolgálás 
mellett u. n i . : 

Vas, lakatos áru, szerszám, konyhafo; szerelS( k; 
valódi alpacca evő eszközök; kiilönídle kályhák és tűzhelyek. 

Varró- és. gazdasági gepevk, geps/Jjak ; 
Géprészek és technikai czikkek. 

Su,ck-clcek ás ekek egek, szecska- e's pepavágok. 

Vízmentes ponyvák és zsákok; egyensúly- tized- s százados mérlegek. 
Különfé le f e s t é k e k , o la jok és padlómáz. 

A l k a l m i a jándékok dus v á l a s z t é k b a n . 

l&m 
iS^omatott a „Szarvas és Vidéke" gyorssajtóján. 
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